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MMtMtwtv med en gammal våa p* Stora i vinka åt- honom, då ha» gått om- 
Kiji>ben. och måat* nu kila i råg 'bord på Amerikeangaren.

Tio dagar senare »ände jag min 
1" Frdkt-n Radek nickade tyst oct van Johnson de dår obligationcr- 

»de med hiederr. *
it; tt <amtal med unge Boyle samt

v lan låpparna bort till ett hörn a ■ den hålsmag han »kicka! honcm 
% rummet, där ett toaletti-ord uieii och sin far. Det svar jag nästa 
% aprget och en korgstol täckt av dag erhol! från honom står med 
X ett vjrr.a r kvinnliga bekläd eldskrift inristat i mitt minne:

Du har låtit grundligt lura

HAR NI VÄNNER I SVERIGE? “Garanti jör Moeey Back" i 

rarje säck.”rti forUatta i morgon.”

Här .\T ett tiltfälte för Svetuka Canada Tidningen» pre- 
r att »ända tidningen till bekanta i gamla landet

GRATIS RobinHoodFLOUR
. tal.) pi iiumi "»tion1 utgiften 1 förskott, sand osa ad- 

Si önskar tclnizy/in aänd, och vi vilja aoixla 
r återatÅendc delen av aret.

I>ctte anbud -gtiter även för nu upobetalda prenumeran- 
1 om. namn och mlress i Sverige, de* år allt.

! oadaartiklar, halvt skymtade ba
kom en japansk skärm med gulci och pungslå dig av någon bedra- 
broderade tranor, under det arti- g;.re. Visserligen heter min kas- 
<ten Benell, efter att ett ögon- sör Boyl t men han har aldrig haft 
•. V ‘ha t r e rne mn bl ken nag'-n son. Inga obligationer ha 

£ »lingie av sig den långa, vit# a- blivit stulna från min bank. Det 
y Ijårocken och iorsvann, för att konvolut du sände mig med upp- 
2 ir.ne i sängkammaren fullborda gift att det innehöll sådana, inne- 

vin fdmiddagstoaMt. Da han er. höll blott värdelöst papperskräp, 
kvart »enaie, nyrakad och ikläd i I största hast, 
en ljusgrå kava>kostym åter t riki- Din gamle vän Johnson,
de ut i ateljén, fann han fröken —Ja, jag hade verkligen grund-
Radek i hatt och piiMiragv i fäi ligt låtit lura och plocka mig. Då 
med ett knippa handskarna. Till kände jag ingen lust att skratta 
samman lämnade de två ateljén, däråt, men sedermera har John- 
fdjdey at utfor de fem trapporna son och jag, inklusive hans kas* 
och stodo snart utanför porten pa «ör, hedersmannen Boyle, fått oss 
trottoaren. månget gott skratt» vi talat

------------  ------- om den här historien.
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A. Klinckowslröm. ---------------------- ----------------------- ■■ ' »i--"-..... — - „ dem, som finner maten vidbränd
, eller far vänta för länge pa n-.t i- 
dagen låter sitt dåliga humör ru
sa i väg som en stormvind.

Kvinnorna beskyllas nog för 
att ha mer anlag för hysteri och

Montreal
\reckans berättelse SI? ?

Oss hvhmov emellan IXllur hon har levat? Darom Fröken Radek sträckte ut ena 
arnndc hon litet eller intet; alt benet och fixerade ett slag tank- 
jji utom vad modellyrket inbrin- fullt sin lilla rosetii argad e stortå- 
» i . i.ade eller åtminstone tills nagel:
dt nyligen hade haft, andra in- “Vad Lenin gorm mig? Olga R&- 
imstkAhor, kände »ig Gordon dek ha det bra har i StovkhcJm" 
e»t 11 övertygad om.ty fröken Öl- “Vilket inte tyck* hindra. aV ; 
ss toalett, både den for världen jOlga Radek tycker det ar roligt, 
»liga, och kanske i än

;
i

^ nervositet an männen. Men det 
Korrespondens avseJJ för denna kvinnornas egen | finns en nervsjukdom som kvin 

lvdelrung torde adresseras direkt tib fru Soma X. norna lyckligtvis endast i . älDyn-1 
Gardell, X C. Tis redaktion, 325 I.ogah ace. Y;ta undantagsfall dragas med. vvh 
Önskas personligt svar torde porto bifogas. t det är överdriven lust för * trka

drycker och kanske man rent a.

A
KASSÖRENS SON.

K1över*. av E. G

IFör några ar »ecian, medan .r.!högre att Lenin gjort kal på “Lille Kar ' annu var chef for den ansedda-Ue 
rad den andra, intimare, visade i och hans anhang . bankirfirman i Liverpool, erhöll

Nervositet hos män och hos kvinnor.
skulle kunna tillägga för rökning 

j också. Den man som förtär spiri
tuösa till övermått, fastän han I

Nervositeten är vår tids värsta i När han kom hem sent på kval- maste inse att det skada ij honom 
plågoris, skrev nyligen en fru 1 len igen, uppehållen av ett sam- 1 a^a möjliga avseenden, han lider
frår. Edmonton till mig, och bad i mantrade med efterföljande mid- iaan tviv<'1 under sina dåliga ner-
mig syssla litet med denna hem- dag, grät frun igen. Vad im då'. Ivers maKt* som 'c*te lämnar ho- j

i undrade den muntre herr Kalebs- nom uägon ro för alkoholbegäret,
son.Ack,kom han inte ihag att han

Har mannen inga nerver? drt ovh det tm hennc? Kv>-
det gjorde han visst inte, och nu

Herr Kalebsson — låt oss kalla *kullt hon inte tiata om det- Nar 
honom så, fast jag är säker på att v* grälat ve* *n*c m,K i,a 

honom under hela dagen, sade frun. Sa dumt

“UHe Far mycket dålig. Gent* >ag, berättade f. d. bankir Wortonatt det ej på senaste M-
■n gatt n a gon i amnvård nod pa i raler, guvernörer, tjinowmki än-j för några av sina bekanta, en 
n unga damen. Direkt tillfrågad ; då sämre! Le nia ge folket br>

n a k en; nåije hon en g.mg talat } “Det är nog en smula magert vän bankir Johnson i Ixmdon. vil
ka, om en sekrv- ! med det för närvarande, frö-1 ket hade ungefär följande inne

håll:

morgon ett brev från min gamle

» lektioner i 
rursyasla... . d<x k
ra ngt taget hennes enskilda an

detta var jken, och hur det kan gå i framti
den återstår att se. Som det nu i - Jag kommer nu och ber dig 
år, har den utmärkte herr Un in I om en tjänst, som jag hoppas att 
visst varken bröd eller kredit att du av gammal vänskap for mig 
kupa något för, ar jag rädd”.

“Lenin rik , ha guld, ha diamant, åt killiga utländska obligationer, 
ha pärlor ur ryskt kloster, ha Lll «iom lämnats i förvar pa min

bank, blivit stulna. Men ännu 
“Och vad hjälper det honom, -orgligare är det, att det med all 

säg mig det, fröken? Guld duger säkerhet är min gamle högt vär- 
inte att äta, guld duger inte at de rade och betrodde kassör Boy- 
elda med. med guld kan man int- les ende son, som stulit dem — 
lappa ihop ett trasigt lokomotiv; han är bokhållare hos mig. För 
i alla fall inte da man som den faderns skull vill och kan jag inte 
gode Lenin sitter inspärrad med göra någon sak av det här. V'i ha 
sitt guld bekom en tredubbel mur nyss upptäckt, att hau rest till Li- 
av bajonetter och pansarskepp’'. ’ v er pool och taga för givet, att han 

“Guld öppne manga dorrar. Ia- med den ångbåt, som i morgon av

ska sak i vår spalt.
Kanske här allt kommer omkring» lägenhet» och Gordon benell, el- 

». »om vi snart skola se, en gan- 
a vaken och vetgirig natur, 

, åstle märkvärdigt litet lust att 
årmare pejla arten av lilla Ol
as inkomstkällor. Vem vet, det 
mde kanske stora det nuvarande 
»da kamratskapet, ett kamrat 

- sap. .» -tn. antingen han ville er
an na det eller ej, för Uordon 
envll, hittills rätt ensam, blivit 
agot av ett livsbehov.
“Nå, fröken Olga. hur år det? 

tf kail vi inte övergå till arbetet 
eh ta i ett slag Igen?”

Fröken Kade k, som lättjefullt 
•gat pa rygg, utsträckt tiil hela 
in laugd med händerna bakom 
uvud, svängde om på sidan, 
tfök en Ostyrig löv k ur pannan, 
rog benen under sig och kastade 
ignrrettstumpcri bortåt kaminen

kvinnornas nerver ära låt vara 
känsligare, men samtidigt tåliga
re än männens? Eller hur tycker 
ni själv: har mannen inga ner
ver?

vill gura mig. Sorligt nog har

le Fars krona och spira!” vi lite var känna 
hans rätta namn — kommer hem ^aata v*d sådant, svarade l.tri

Kalebason, ett grul bara rensar
sak för mig att behöva be om nå* 
got.till middagen.

“YTad ha vi för mat i dag?” frå- luften. En bön om hjälp. Hälsningar från en
farinarehustru.På natten sov han lugnt och 

gott, som om alls inga elaka ord 
sagts mellan de två. Men fru Ka- 
lebsaon kunde inte sonma, hon

gar han.
“Stekt vitling”.
“Och jag aom avskyr vitling, 

vet du inte det?”

Fran en farmarehustru har jag j 
fatt mottaga följande krivelse: I 

Har läst Edra små betraktelser 
och vill tacka Er för dr goda ar
tiklar Ni skriver för oss kvinnor.

Denna fattiga och beklagans
värda farmarehustrua rörande 
ord tala för sig själva. Om någon 
har ett eller annat att giva ben- 

sa sänd def till Soniå Gardell. 
;t2*> Logan ave. och vi skola i tid
ningen redovisa för allt som kom- 

Jag kommer nu med en bön till mer, antingen det blir pengar él-

var ännu formligen sjuk av smär
ta. Tänk, män ha da inga nerver, 
sade hon sig, när hon hörde ho
nom snarka. Det är det som all
tid kommer en älskande, en last-

“Men lilla vän, ibland har du 
utmärkt.tyckt vitlingen smaka 

och det fanns knappt annan fisk 
i dag....”

De äro bade till nytta och upp 
muntring för oss stackars farma- 1 ;nin inte köpa bröd. kupa manm går till Amerika, ämnar rymma

dit. Antagligen kommer han att 
försöka få obligationerna sålda 

Fröken Radek lutade huvudet I pa din bank under föregivande, 
mot handen, lyfte sakta pa de lån- att jag ratt honom att göra detta, 
ga. svarta ,ogonharen och sag må- 1 Min bön är nu det, om han gör 
Isren rakt i ggonen:

"Ja, människor. VVladimir Le- | sedermera oversända dem till mig 
nin betala som en kung, om t n god ! och att du ger honom en allvarlig 
man blir hans tjänare. G ord m uppsträckning för den brottsliga

, handling han begått, men därpå 
Art i* ten Ik-nell ryckte omark- for söker intala honom goda bätt- 

ligt tiil och dröjd<- en stund mei ringsföresatser och ger honom 
svaret. De lag i flickans tonfall 200 pund till hans resa och att 

underme- b<irja dagen med därute. Jag skall

skor”.
rehustrur ute pa landet.•Människor?” “Så var det väl inte nödvändigt mö, en hustru att draga det ko»ta

med fisk då. Varför skulle jag ste strået gentemot mannen :kvin- 
just i dag. när jag äi* trött och norna ha för klena nerver, de tala 
hungrig, få det sämsta jag vet?” inte gräl, harda ord, då falla de 

Vitlingen kommer in, herr Ka-; hellre undan. Men mannen har m- 
lebsson mumlar, att den är för- ga nerver han.... 
vånansvärt väl lagad, fast vitling j
förblir nu alltid vitling. stämnin-j 8iog henne, att hon i gar tänkt 
gen börjar stiga — dä: när efter-. motsatsen. Män ha ju sä ömtali- 
rätten skall serveras, finner herr

Er, och vud jag vill säga är kan- : ler klädc spaket. 
ske icke sa lätt för mig att fä 
fram. Som vi kanske vet har det Hjälp mig nu mina kärtt lä a- 

Yinnnor att skapa li et ljus och 
uppmuntran i ett hart prövat 
hjärta.

| detta, att du tar emot dem för attil.
“Inte annu. Olga trött, en cigar- 
Mt till och så färdig!”
Gordon Beueil, som lagt ifran 

ig paletten och slagit sig ned i 
n bekväm tältstol tätt vid ruk- 
oitlt-t. tamt* en cigarett, tog 
krattande en annan ur det stora 
ihrérskrinet och kastade liv^n åt 
of lan till. där dtn av fröken Ha- 
ek fångades i luften med en ut- 

> irti jonglörs hela fingerfärdig-

varit daligi ställt med odhngen 
härute i ar och vi äro bland <krm. 
som ingen skörd kunna fä, så det 
ser ganska mörkt ut. Min man och 
vår äldsta dotter hava varit sjuka 
under sista vintern och ingen av j 
dem äro ännu riktigt återställda, 
sä vi ha en svår höst framfor osa. * 
Så ha vi dessutom tre barn aom S 
ga i skolan, en pojke och tvä flic- j 
kor och da jag nu inte har några j 
pengar att handia for, sa kom jåg 1 
att tänka på att Ni kanske skull* 
kunna känna nagra som ville 
sammanskjuta litet kläder eller 
hjälpa oss pa annat »ätt. Jag är 
ytterst tacksam för vad jag kan 
få och kan ulltid sy om det sa de? 
passar.

Ja, hur var det med det? Det

Benell”.
cViSga nerver....

Fru Kalebsson diskuterade se-Kalebsson en fläck på sin tallrik,
*tt tydligt fingeravtryck, påstår dan den evÄri lrAgan med mig; 
han, fast frun säger .- tt det bara J ha man inga nerver eller he de 
ar htet imma från köket Kfter, nfiu omUll , nerVev an kvin- 
middagen skall herr Kalebsson

ett slag# bismak ' ax 
ning, som kom hennes sista ord sedermera {»rsätta dig detta be- 

ett anbud lopp. Lat honom emellertid vetaatt låta nastan som
Konstnären kamie ett behov ati att det ar jag som skänker honom stänga ventilen, snöret går av — 
avbryta samtalet ovh samla sina det. Jag står pa resande fot till da är det slut med hans nerver, 
tankar. Var det möjligt, att den Paris. Sänd mig därför ej obliga- -Jag tal inte allt detta slarv”, sä- 
levnad*lustiga, fördomsfria ung« tionerna förrän jag om tio dagar 
damen i soffan rörde sig pa dju- återkommer därifrån.

John Chu^terbuck Johnson.
— Jag hade nätt och jämnt 

hunnit läsa igenom brevet när 
En skarp signal fran telefonap min vaktmästare anmälde, att en 

paraten vid dörren kom i detta ö- mr. Charles Boyle bad att få tala 
gonblick från artister. Benells med mig.

Sverige-Nyheter.norna? Vi kommo överens om att 
bada sakerna läto säga sig, ity att 
männen# nerver reagera på annat 

, ,, , sätt och för andra saker an kvin-
»rer han. Hans humor ar ödelagt j nornaÄ> darav aa manga
for den dagen Han ser förstörd miMföretÅnd> meaga konll.k- 
ut i ansiktet, han gnatar på allt.

Fru, Kalebsson bär det med tå
lamod: män ha nu en gång så 
känsliga nerver, säger hon sig, de 
tåla inte sådana där små missö

rt
“Tack! Ovh sa eld!”
Eu tändsticksask följde t amma 

•ig >.>m cigarretten, och i na#ta 
•gonblick blossade målare och 
nodell i kapp, båda synbarligen 
togs t bvlatna med tillvaron. Frö- 

• it Kade k var den i ursta att bry- 
» tystnaden:

‘ Aldrig ni roat till Ryssland,
terr Benell?”

“Visst har jag det, före kriget. 
Vt svarta björnskinnet och 1»lg- 
cronan däruppe över iburen äi o 
låda därifrån”.

“Varit i Petrograd ? I Moskva?” 
"Bara ne v ut, vid Vita havet, 

votahalvtm, Arkangetok *.
“Ab, Arkangelsk mycket kalit! 

Ni tala ryska?"
“Inte ett ord, fröken Olgu. vi 

ngtlsmån reder oss bra «*\’enillt 
ed engelska, det är ju riksbe

kant”.
^ “Ja, och med engelska pund; 
reda sig Överallt med engelska 
pund!”

(Forts, fran,sid. 6.)

ÖSTERGÖTLAND
pare vatten än han anat? Var det 
möjligt att hon rent av visste att 
han....?

I ter både i hem och arbete mellan 
i man och kvinna.

Yrkesarbetande kvinnor bli of
ta mycket nervösa. Varför? Där- 

! för att de ständigt aro rädda för

yjfpen bisamråttor ?E. ja gmasia ren I*. 
Hallberg i Linköping anhaller ho» k. 
m:t om pilstand att importera femton 

bisamråttor till sin rävfarm utan-Naturligtvis vill jag helst hava , {)dr J
att icke göra sitt bästa: minsta vinterkläder. Barnen ha långt att , fa Linköping, 
motgång gar dem hart tiil »inne», gä till skolan och jag vill natur 
ett ovänligt ord från en överord-j ligt vis försöka betala vad det kos 
nad kan komma dem att gråta. Ilar att få det hitsckickat.
Att kvinnor så ofta användas som Äldsta flickan, som gär i skolan »latare vid Nybble gard, råkade under
kassörskor, har säkert Sina goda är 14 ar, pojken 12 år och lillfllt- badning Kapellan i V ikmgstad kom
grunder i den samvetsgrannhet, kan 10 är. 1 ma ut pa för djup? vatten, med pa-
som utmärker kvinnorna i allmän- I , löljd ätt han drur.knade. Karlkvist
het. Men o, vad dessa kassörskor j 1>et raNtk 1 sorje. narnia* av hurtru och <tt barn.
matte ha mardrömmar om varten- ?” ™ “ f* Z ^O.OOO *r. t,II iulg.wo al Skar-
j x... <nm ,i- frukta icke skall ln*et s^u e **omma’ s* *'llr "l CiiUult patlorat oor e/ /o.vnui mtdter den stekta vitlmgen bar det £ m,.d te nedslagen fö* det. ty jag har sifirkinj, KammaAoIlryium hemstal-

så till. att han inte gjorde det a*“ “ ZL te läZr »“ faU vid b. v,k , , r k. m)., m<t„. „ ,,i awhieg a.
Ark. hur uppstår egentligen ett «^elt -nna^ g t d ^ .,ag tänker på att det alltid finns |„s|u!rt angj!,n!|, G^tad. pastorat»

-amma gang pas-a pa och n tal- hade en av lagsen släkting, som husligt gräl’ — svara på det. go --------- fri. någon som har det svårare an ing f ,rpnln, Skärkmd» pastorat. Idr-
lera dig pa ort or h ställe". han önskade uppsöka. da läsarinnor! Herr Kaleh«son :g 11 • * trots att detta ju icke är någon di- „rdna all Gutads pastorat sial! fr. o.

Ingenting kunde, som sakerna Jag bad honom, i stället för att kom att klaga över att det gick it tlden. relct tröst i sorgen. !m dcn | (cbr I9J0 f itna, med
t odo, komma lagligare for arti-i ge honom något svar. att läsa det sa mycket hushållspengar. fastän Kan någon normal kvinna tan- Ni itke upptar den. l„in«alla. östra Sknikelingara po-

•XlWtIts". -m Benell. som också skyndade brev jag nyss själv läst.Han tyck- det bara serverades vitling till ka sig att hon skulle kunna utb-r- ^ ^ ^ H]a N| ka„ varj „or„ maj kyrkoherde bo«nt , Törne-
"O, h nu engelska pund hjälp;, att svara: tes alldeles förkrossad under det middagarna, och frun kom att da tanken att vara en förskingra- ^ ^ de( kk -r nlgon ,ätt r|g, ^ komminister bosatt i G-u.d.

ti : “Uttna kt, år du «iur nu?" han läs t v det. Vad allt jag efter-1 svara något på det — hon minns re. Knappas De kvinnor som '______ ___ ______ ___________________.
;va Dei-ikm, -;affa dem alla pa “Ja. jag är «lar”f åt sade horinm vill jag ej ^la- efteråt inte riktigt vad. Herr Ka- kommit in pa denna brottsliga b; - -” ~ " ~
trv.ntr, gwår, kanoner!“ “Då kommer jag om tn tjugu tera. Vare det nog sagt. fitt ue? lebsson nämnde då, att det var na, ha också i regel erkänt, att

Arti-tvn Benell blev i hast in- minuter eller sa”. tycktes göra .ett djupt intryck på. bittre ekonomi att i tid reparera deras nerver blivit
ti -t rad, det var första gången “Tack, välkommen!” honom och att han bad mig meö saker och ting i hemmet ån att—i sönderrivna av fruktan och an-
frok-n Rådet sa vitt han kunde Gordon Benell ringde av och dela sa vål far spm bankiren, att ! ja t. ex. att låta ventil snören gå ge«t. Män däremot ja det linna
tr - na», i »m samtsl b«r<«rt dag.- i vände sig om. \ akt och mening att det var hans allvarliga föresats sönder, när man drog i dem, var- sådana, son förskingrat i tiotal
politik en. j för sin modell förklara, hur 1***- att vånda em ett nytt blad, da han till frun genmälde — ja I som är, som dö såsom förment heder-

"John Rull vill ha ordning i jdet låg; dock, det behwdes inU : kommit över till Amerika grälat 1 veten det I. Det en.-x ret- liga män — och när det blir upp-
\ krlder$.e Han är köpman och be- t r»ke* Radek. som hort hane - ist u Han lamnade mig självmant de {liga ordet gav det andra direkt e-jdagat att de i manga ar gatt och 
hover ro lur aU i lugn kunna akc>- eplik. var redan i färd att rw-d i ett förseglat konvolut inlagda j lr» t. ! bnrit pa sin hemska hemhghef.
ta sina afftre;, nu haller ’an pa <nabba, hamiiga grepp samla hap | obUgBttioeerea och totr under ta-j När herrn rick •! J kn- 1 har man ej kunnat fatta att de
«»ch <tor tam r och dår han inte sina langa, böljande hårnsaor. j rar och <>dmjuka tacksägelser e- ; 3?aö' »ig frun rer pa en so/fa oeh varit precis som vanligt folk, ae-
kneumor at att sopa själv, hyr han fastande dem undan for undan mot de 200 pund sterlmg. »om jag ' grät, grät. Al!t vad han eagt rev , vit lugnt och Äit gott.

tat god bttäiaaeg andra att sk-»- med ur något hemligt gömställe min vän Johnsons vägnar gav ho- knivar i tiennc-s hjärta. ; Jag är nästan rådd fi»r att i
ta kvasten”. mellan divankuddart a framplo* - r om. Han såg så genomförkrossad i Men i samma »turd som mnken allt ‘■om gäller yrkesart>ete kom-

c Lenin läter yrins ock r«-ncral. kade harnaiar. Hon hade tydligt a <>ch ångerfull ut, att raiti hj* ta var utom porit-n och träffade en ma kvinnorna alltid att ha ktena-
ipa gata utan betalning all.-, iorstått «itt -vanseu var avbruten ntanade mig att taga honom rted t- kant, hade har glömt ällt \'ad, re nerver än männen. Men ä an
an”. >f«ir dagen. Artisten log gilland*-: i mig till en restanrant och bjuda bade han ocli frun sagt, bin ( dra sidan: hur låta inte männen
“Seg ma ii på bara. jag tror fr«- ‘Ja, jus: aa. fröken Olga, jag honom pa en liten avskedsfrukost >kra?*ade och pratade, som <mi det sina nerver fara i >dig med sir 
r, Olgu beLagar luta åt bulsche- ser att ni förstått; hade r«it av( och att efteråt följa honom ned 'dis icke funnes en förgråten ma- En manlig chef, »el» blir f<» >r-

glerot be*-1, att jag stämt note jtiil hamnen och stå kvar där och ka på en soffä. {SWt tar inga hänsyn, och huafa- i

den i hushållet. Och den goda ma
ken kan ju faktiskt inte hjälpa att 
han bär sig ät »om han gör: det

synpunkt -ett ytterst lägligt och
hastigt vändam:.- sig f:An fröken att vi fa vara ostörda, sajXjag.
Ra<l«-ks granskande blick skyr. da- Den unge man. som -/rax darp:: j ar ju hans nerver.... 
i . , ut; ht- - va a påringnin- kom in pa m.lt privata ‘kontor, ha-, Visst förlåter man också herr

de ett tilltalande utseende, men Kalebsson bra gärna, att han så 
det yar inte svart att i hans an lätt blir nervös. Han är ju i all
sikte läsa, att han hade en rvag mänhet så förtjusande. Och i re

gel grälar han aldrig heller, efter- 
Han undvek att möta min blick som fru Kalebsson alltid brukar

falla undan i tid. Men dagen ef-

— För in honom och ställ om
Arbetare omkommen under bad

ning. En lantbruksarbetnre Karlkvist,

gen.
"Hallå, är det Benell?”
"Ja”.
“Det är Klewenhiller som ta- karaktär, 

lar. Jag ville bara låta dig veta. 
att, du i gar blev invald i St or t när han sade mig, att han önska- 
Klubben; om det lampar »ig, kan de sälja nagra obligstioner för 
du garna kvista över och ät«. att få erforderliga penningar att 
lunch med mig, sä kan jag p« resa över till Amerika, där han

Iudenit*ck. hjälna Koltehak

fullkomligt

VM
%

■B mmo ■MHI

Hur kommer det sig
att eå många sjukdomar, vilka synbarligen trotsat 
berömda laksrcs koost. ge vika (or de imlda verk

ett sådant enkelt busmedel som
5VU

DR. PETERS

KURIKO
Emedan den går direkt tUl roten av det onda br en hetm i 

systemet. Den är beredd av rena. bakogivande rötter och örter 
och har varit i bruk i mer än hundra år.

Les
DR. PETER FAHRNEY & SONS CO.

ZMl W^hintU. tullfrKt , CHICAGO. IU.

* ‘
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ÅL

Krausmans Cafe
i

Montreal
ensknrs Famlings- 
plata.

Svensk maUayning, Till lunch 
och initltlag serveras alltid 
Xkta svenskt smiirgåslMird.

kullstnmiiK vinservrrinR 
Kulmbacher öl frän ejret bryg

geri.
Ctllt OSS ETT HESOK 

Ihitfrcd l.iiwcngreti,
Direktör.
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